


MASS INTENTIONS
Saturday. June 21

8:00AM (OLM)(E) +Laura S. Russell— The Russell Family
4:00PM (OLM)(E) +Marianna Lupo— Jim & Mary Florindi
4:15PM (CC)(E) +Santo Fama— Charles & Linda Coletti

7:00PM (OLM)(S) +Angelina Guardado— Familia de Rose Pasasin
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino
Sunday, June 22

7:30AM (OLM)(E) +Emma & Adeline Benvenuti

9:00AM (OLM)(S) +Blanca E. Guardado— Familia de Rose Pasasin
9:00AM (CC)(P) +Doiia Orfa Velez— Leticia Espinoza

11:00AM (OLM)(E) +Marcos Parra— Family

11:00AM (CC) (PO) +Teodoro Rivera & Dora Rivera Zenobio— Granddaughter & Daughter
11:00AM (HR)(S) +Papa Francisco— Consuelo Camacho
12:30PM (CC)(E) +Capaldi & Alonzi Ancestors— Edda & Rosanne
1:00 PM (OLM)(S) +Martin Ramirez Blanca— Esposa & Hijos
5:00 PM (OLM) (S) +Rosa Ayora Quinde— Su Hija Gladys Ayora
Monday, June 23

6:30AM (OLM)(E) +Fr. Steve Schenck— Nick Mecca

8:00AM (OLM)(E) +Julia Santa Cruz— Mr. & Mrs. Louis Viscome
12:00PM (OLM)(E) +Frank Perna— Annette Verrastro

7:30PM (OLM)(S) +Hermes de la Ossa— Teresita Diaz Host & Wine
Unannounced: Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino June 22 — June 28
Tuesday, June 24 In Memory of
6:30AM (OLM)(E) +Michael Boccarossa— Jennifer Boccarossa & Family Benes Sk
8:00AM (OLM)(E) In Honor of the Immaculate Conception— Nick Mecca Requested by
12:00PM (OLM)(E) +Bobby Pecora— Mary Lou Archino Children

7:30PM (OLM)(S) (Salud) Cristina Toral— Hermanos

Unannounced: Souls in Purgatory— Andy & Kathy Zaccagnino

Wednesday, June 25

6:30AM (OLM)(E) +Father James Marro— Nick Mecca

8:00AM (OLM)(E) +Etle Adler— Friends

12:00PM (OLM)(E) (Birthday) Enrico & Angelina Lourino— Maria
7:30PM (OLM)(S) +Fredy Alberto Lopera— Esposo & Hijos
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino

Thursday, June 26

6:30AM (OLM)(E) Blessing Upon Thonide Pierre

8:00AM (OLM)(E) +Seberiana Alcaide de Michaca— Albina Reyes Sosa Garcia
12:00PM (OLM)(E) In Honor of the Immaculate Conception— Nick Mecca
7:30PM (OLM)(S) (+1 Afio de Aniversario) Rafaela Contreras— Sus Hijos
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino

Friday, June 27

6:30AM (OLM)(E) +Fr. Peter Gelsomino— Nick Mecca

8:00AM (OLM)(E) In Honor of Sacred Heart of Jesus— Rudy

12:00PM (OLM)(E) +Louis Larizza— Mr. & Mrs. Louis Mercadante
7:30PM (OLM)(S) +Francisco Amezquita— Familia

Unannounced: +Margaret Connor— Friends

+Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino

Saturday, June 28

8:00AM (OLM)(E) +Giuseppe Guglielmo & Micaele & Constantino Guglielmo— Antonietta Guglielmo
4:00PM (OLM)(E) +Joseph T. McCarthy— John McNanara

4:15PM (CC)(E) +Dec. Mem. of Federici Family— Jerry & Kathy

7:00PM (OLM)(S) +tHumberto & Victoria Mazzarri— Hijos & Nietos
Unannounced: +Souls in Purgatory— Kathy & Andy Zaccagnino

OUR PARISH MISSION STATEMENT
The Parish of St. John Bosco is a multi-cultural, multi-lingual Catholic Faith community that proclaims Jesus Christ. In the
spirit of St. John Bosco, we do this by being a Home that welcomes all especially the young and the poor; a School that prepares
for life through religious, educational and social services; a Parish that evangelizes through Word & Sacrament, Worship and
Faith Formation; a Playground where lasting friendship and relationships are formed and developed through recreational and
social opportunities.



FROM THE PARISH OFFICE

Dear Parishioners,

Today, we joyfully celebrate the Feast of Corpus
Christi—the solemnity of the Body and Blood of Christ. It
is a beautiful moment to reflect on one of the greatest
mysteries and treasures of our faith: the Real Presence of
Jesus in the Eucharist.

Today would have been the 100 years of our Corpus
Christi Church as well. To commemorate this milestone, we
will be having a small celebration at Corpus Christi.
Anyhow, some may wonder: are we taking things too far by
saying that bread truly becomes the Body of Christ? Was
Jesus merely speaking in symbols or metaphors? Or did he
truly mean what he said—that the bread becomes his Body
and the wine his Blood during the consecration at Mass?

When we turn to the Gospel, particularly John 6:52,
we find that Jesus’ listeners certainly didn’t take his words
as symbolic. They were deeply troubled and asked, “How
can this man give us his flesh to eat?”” They understood Jesus
to be speaking literally, and they struggled with it. Jesus
didn’t correct them or soften his message. In fact, he made it
even clearer.

For a devout Jew at the time, the idea of consuming
blood was utterly shocking. The Old Testament strongly
forbade it (Leviticus 3:17; 7:26; 17:10,14), because blood
was considered sacred—the source of life. To consume
blood meant excommunication. So, when Jesus spoke of
drinking his Blood, his words would have been scandalous if
taken symbolically. But instead of backing down, he
emphasized his message even more. Jesus was leading his
followers from the Old Covenant into the New. In the Old
Covenant, God dwelt in the temple, and he fed his people
with manna in the desert. In the New Covenant, God comes
to dwell with us in a deeper and more intimate way—
through Jesus himself in the Eucharist. In doing so, Jesus
feeds us with his very Body and Blood, offering us spiritual
nourishment unlike any other.

This is what the Church teaches: the Eucharist is not
just a symbol—it is the Real Presence of Jesus. At every
Mass, during the consecration, a miracle takes place: the
bread and wine becomes the Body and Blood of Jesus, the
food and drink for our souls.

Because our faith is weak, from time-to-time God
sends us miracles to remind us that the Eucharist really is
food and drink for our souls. In the history of the Church, a
small number of people were given the grace to survive only
on the Eucharist, eating no food except the Eucha-
rist. Blessed Alexandrina of Portugal lived only on the
Eucharist during the last thirteen years of her life. Marthe
Robin in southeastern France did not consume anything
except the Eucharist from 1928 until her death in 1981.

My dear parishioners, we all want to meet Jesus.
We want to have a closer friendship with Jesus. We want to
have more of Jesus in our lives. We have come to the right
place: the Eucharist. The best place to meet Jesus IS IN THE
EUCHARIST.

God bless you.

Pray for me!

In Mary Help of Christians,

Fr. Franco

DESDE EL DESPACHO PARROQUIAL

Queridos feligreses,

Hoy celebramos con alegria la fiesta del Corpus
Christi, la solemnidad del Cuerpo y la Sangre de Cristo. Es
un hermoso momento para reflexionar sobre uno de los
mayores misterios y tesoros de nuestra fe: la Presencia Real
de Jesus en la Eucaristia.

Hoy también habrian sido los 100 afios de nuestra
Iglesia de Corpus Christi. Para conmemorar este hito,
tendremos una pequefia celebracion en Corpus Christi. De
todos modos, algunos se preguntaran: ;estamos llevando las
cosas demasiado lejos al decir que el pan se convierte
verdaderamente en el Cuerpo de Cristo? ;Estaba Jesus
simplemente hablando en simbolos o metaforas? ;O
realmente quiso decir lo que dijo: que el pan se convierte en
su Cuerpo y el vino en su Sangre durante la consagracion en
la Misa?

Cuando acudimos al Evangelio, particularmente a
Juan 6:52, encontramos que los oyentes de Jesus ciertamente
no tomaron sus palabras como simbolicas. Ellos se turbaron
profundamente y preguntaron: «;Como puede éste darnos a
comer su carne?» Entendieron que Jesus estaba hablando
literalmente, y lucharon con ello. Jesus no los corrigié ni
suaviz6 su mensaje. De hecho, lo dej6 atin mas claro.

Para un judio devoto en ese momento, la idea de
consumir sangre era completamente impactante. E1 Antiguo
Testamento lo prohibia rotundamente (Levitico 3:17; 7:26;
17:10,14), porque la sangre se consideraba sagrada, la fuente
de la vida. Consumir sangre significaba excomunion. Por eso,
cuando Jesus hablo de beber su Sangre, sus palabras habrian
sido escandalosas si se hubieran tomado simbolicamente.
Pero en lugar de retroceder, enfatizé atin mas su mensaje.
Jesus estaba guiando a sus seguidores del Antiguo Pacto al
Nuevo. En el Antiguo Pacto, Dios habitaba en el templo y
aliment6 a su pueblo con mand en el desierto. En el Nuevo
Pacto, Dios viene a morar con nosotros de una manera mas
profunda e intima, a través de Jesus mismo en la Eucaristia.
Al hacerlo, Jests nos alimenta con su Cuerpo y Sangre,
ofreciéndonos un alimento espiritual como ningtn otro.

Esto es lo que ensefia la Iglesia: la Eucaristia no es
solo un simbolo, es la Presencia Real de Jesus. En cada Misa,
durante la consagracion, se produce un milagro: el pan y el
vino se convierten en el Cuerpo y la Sangre de Jesus, el
alimento y la bebida de nuestras almas.

Debido a que nuestra fe es débil, de vez en cuando
Dios nos envia milagros para recordarnos que la Eucaristia
es realmente alimento y bebida para nuestras almas. En la
historia de la Iglesia, a un pequeiio nimero de personas se les
dio la gracia de sobrevivir solo con la Eucaristia, sin comer
mas que la Eucaristia. La beata Alejandrina de Portugal vivio
so6lo de la Eucaristia durante los trece afios de su vida. Martha
Robin, en el sureste de Francia, no consumi6 nada excepto la
Eucaristia desde 1928 hasta su muerte en 1981.

Mis queridos feligreses, todos queremos conocer a
Jests. Queremos tener una amistad mas cercana con Jesus.
Queremos tener mas de Jesus en nuestras vidas. Hemos
llegado al lugar correcto: la Eucaristia. El mejor lugar para
encontrarse con Jesus ES EN LA EUCARISTIA.

Que Dios te bendiga.

iRezad por mi!

En Maria Auxiliadora,

P. Franco



DA MESA DO PAROCO

Caros paroquianos,

Hoje, celebramos com alegria a Festa de Corpus
Christi — a solenidade do Corpo e Sangue de Cristo. E um
belo momento para refletirmos sobre um dos maiores
mistérios e tesouros da nossa fé: a Presenga Real de Jesus na
Eucaristia.

Hoje também completa 100 anos da nossa Igreja de
Corpus Christi. Para comemorar este marco, faremos uma
pequena celebragdo em Corpus Christi. De qualquer forma,
alguns podem se perguntar: estamos indo longe demais ao
dizer que o pao se torna verdadeiramente o Corpo de Cristo?
Jesus estava apenas falando por meio de simbolos ou
metaforas? Ou ele realmente quis dizer o que disse — que o
péo se torna seu Corpo e o vinho, seu Sangue durante a
consagragdo na Missa?

Quando nos voltamos para o Evangelho,
particularmente para Jodo 6,52, descobrimos que os ouvintes
de Jesus certamente ndo interpretaram suas palavras como
simbolicas. Eles ficaram profundamente perturbados e
perguntaram: "Como pode este homem nos dar a sua carne
para comer?" Eles entenderam que Jesus estava falando
literalmente e tiveram dificuldades com isso. Jesus ndo os
corrigiu nem suavizou sua mensagem. Na verdade, ele a
tornou ainda mais clara.

Para um judeu devoto da época, a ideia de consumir
sangue era totalmente chocante. O Antigo Testamento
proibia veementemente (Levitico 3:17; 7:26; 17:10,14),
porque o sangue era considerado sagrado — a fonte da vida.
Consumir sangue significava excomunhao. Portanto, quando
Jesus falou em beber seu Sangue, suas palavras teriam sido
escandalosas se fossem interpretadas simbolicamente. Mas,
em vez de recuar, ele enfatizou ainda mais sua mensagem.
Jesus estava conduzindo seus seguidores da Antiga Alianca
para a Nova. Na Antiga Alian¢a, Deus habitava no templo e
alimentava seu povo com mand no deserto. Na Nova Alianga,
Deus vem habitar conosco de uma forma mais profunda e
intima — por meio do proprio Jesus na Eucaristia. Ao
fazé-lo, Jesus nos alimenta com seu proprio Corpo e Sangue,
oferecendo-nos um alimento espiritual incomparavel.

E isso que a Igreja ensina: a Eucaristia ndo ¢ apenas
um simbolo — ¢ a Presenc¢a Real de Jesus. Em cada Missa,
durante a consagragdo, um milagre acontece: o pao ¢ o vinho
se tornam o Corpo e o Sangue de Jesus, o alimento e a bebida
para nossas almas. Como nossa fé ¢ fraca, de tempos em
tempos Deus nos envia milagres para nos lembrar que a
Eucaristia ¢ realmente alimento e bebida para nossas almas.
Na histéria da Igreja, um pequeno nimero de pessoas
recebeu a graca de sobreviver apenas da Eucaristia, ndo
comendo nenhum alimento além da Eucaristia. A Beata
Alexandrina de Portugal viveu apenas da Eucaristia durante
os ultimos treze anos de sua vida. Marthe Robin, no sudeste
da Franga, ndo consumiu nada além da Eucaristia de 1928 até
sua morte em 1981.

Meus queridos paroquianos, todos nds queremos
encontrar Jesus. Queremos ter uma amizade mais proxima
com Jesus. Queremos ter mais de Jesus em nossas vidas.
Chegamos ao lugar certo: a Eucaristia. O melhor lugar para
encontrar Jesus E NA EUCARISTIA.

Deus vos abengoe. Rezem por mim!

Em Maria Auxiliadora,

Padre Franco

INFORMACJE OD PROBOSZCZA

Drodzy Parafianie!

Dzi$ z radoscig obchodzimy Uroczysto$¢ Bozego
Ciata, aby uczci¢ Najswigtsze Cialo i Krew Chrystusa. To
pigkny moment, aby zastanowi¢ si¢ nad jedng z najwigkszych
tajemnic i skarbOw naszej wiary - rzeczywista obecnoscia Je-
zusa w Eucharystii.

Dzisiaj $wigtujemy rowniez 100 lat istnienia naszego
kosciota p.w. Bozego Ciata —,,Corpus Christi”. Aby zaznaczy¢
ten historyczny fakt odbedzie si¢ w nim mata uroczystosc.
Niektorzy ludzie uwazaja, ze posuwamy si¢ za daleko mowiac,
ze chleb naprawdeg staje si¢ Cialem Chrystusa. Czy jednak
Jezus mowit jedynie symbolami lub metaforami? Czy
naprawde mial na mysli to, co powiedzial — ze podczas
konsekracji na Mszy chleb staje si¢ Jego Cialem, a wino Jego
Krwig?

Kiedy zajrzymy do Ewangelii, szczeg6lnie wg sw.
Jana (6,52), odkryjemy, ze stuchacze Jezusa z pewnos$cia nie
potraktowali jego stow jako symbolicznych. Byli gtgboko
zaniepokojeni i pytali: ,,Jakze ten czlowiek moze nam da¢
swoje ciato do jedzenia?”’ Rozumieli, ze Jezus mowit
dostownie i mieli z tym problem. Jezus ich nie poprawiat ani
nie tagodzil swojego przestania. W rzeczywisto$ci uczynit je
jeszcze bardziej jasnym.

Dla poboznego Zyda w tamtym czasie mysl o
spozywaniu krwi byta catkowicie szokujaca. Stary Testament
stanowczo tego zabraniat (Ksi¢gga Kaptanska 3,17; 7,26;
17,10,14), poniewaz krew byla uwazana za §wieta — byta
zrédlem zycia. Spozywanie krwi oznaczato ekskomunike. Tak
wigc, gdy Jezus mowit o piciu swojej Krwi, jego stowa byty
skandaliczne, nawet gdyby potraktowac je tylko symbolicznie.
Ale zamiast si¢ z nich wycofa¢, On jeszcze bardziej podkreslit
to przestanie. Jezus prowadzit swoich nasladowcoéw ze Starego
Przymierza do Nowego. W Starym Przymierzu Bog mieszkat
w $§wiatyni i karmit swoj lud manng na pustyni. W Nowym
Przymierzu Bog przychodzi, aby zamieszka¢ z nami w glgbszy
i bardziej intymny sposéb — poprzez Jezusa obecnego w
Eucharystii. Czyniac to, Jezus karmi nas swoim Ciatem i
Krwia, oferujac nam duchowe pozywienie,jakiego nie ma nikt
inny.

Oto, czego naucza Kosciot: Eucharystia nie jest
symbolem — jest rzeczywista obecnoscia Jezusa. Podczas
kazdej Mszy, podczas konsekracji, dokonuje si¢ cud, chleb i
wino stajg si¢ Ciatem i Krwia Jezusa, pokarmem i napojem dla
naszych dusz. Poniewaz nasza wiara jest staba, od czasu do
czasu Bog dokonuje cudéw, aby przypomnie¢ nam, ze
Eucharystia naprawde jest pokarmem i napojem dla naszych
dusz. W historii Ko$ciota kilku osobom zostata dana taska
zycia tylko dzigki Eucharystii, nie spozywajac zadnego innego
pokarmu poza Eucharystig. Btogostawiona Alexandrina z
Portugalii zyta tylko Eucharystia przez ostatnie trzynascie lat
swojego zycia. Marta Robin z potudniowo-wschodniej Francji
nie spozywata niczego poza Eucharystig od 1928 roku az do
swojej Smierci w 1981 roku.

Moi drodzy, wszyscy chcemy spotkaé Jezusa.
Chcemy bliskiej relacji z Jezusem. Pragniemy
wiekszej obecnosci Jezusa w naszym zyciu. Trafilismy we
wlasciwe miejsce, na Eucharystie.

Najlepszym miejscem na spotkanie z Jezusem jest
EUCHARYSTIA.

Niech Bog Was btogostawi.

Madlcie si¢ za mnie!

Oddany w Maryi Wspomozycielce Wiernych,

Ks. Franco



Celebrating Sunday Throughout the Week
The Most Holy Body and Blood of Christ
Luke 9:116-17

In the Gospel today, listen to the way Jesus feeds
thousands of people. In today’s Gospel, Jesus feeds
thousands of people with five loaves of bread and two

fish. Jesus wants to show them that God loves and cares
for his people. There is plenty of food to eat with some
left over. No one is turned away. Everyone is welcome at
the Lord’s table. The multiplication of the loaves and fish
is the only miracle found in all four Gospels. With family
and friends this week, collect cans of food and donate
them to a local food bank.

Celebrando el Domingo a lo Largo de la Semana
El Santisimo Cuerpo y Sangre de Cristo
Lucas 9:11b-17

En el Evangelio de hoy, escuchen como Jesis alimenta
a miles de personas. En el Evangelio de hoy, Jesus
alimenta a miles de personas con cinco panes y dos peces.
Jestus quiere mostrarles que Dios ama y cuida de su
pueblo. Hay comida en abundancia y sobra. Nadie es
rechazado. Todos son bienvenidos a la mesa del Sefior.
La multiplicacion de los panes y los peces es el unico
milagro que se encuentra en los cuatro Evangelios. Esta
semana, con familiares y amigos, recolecten latas de
comida y donenlas a un banco de alimentos local.

BE-INFORMED

We hope you are enjoying the parish subscription to
www.formed.org which gives parishioners and members of the
community free 24/7 access to over 300 quality Catholic on line
programs, 99+ movies, 101+ audios, & 98+ E-Books. Today is the
Solemnity of The Most Holy Body and Blood of Christ (Corpus
Christi). Study: Footprints of God, Jesus: The Word Became Flesh,
Presence- The Mystery of the Eucharist; Lectio: Eucharist; or The
Wild Goose, Episode 6: The Spirit and the Eucharist.

Listen to: The Body and Blood of Christ, The Lamb’s Supper, The
Fourth Cup, or Jesus and the Jewish Roots of the Eucharist.
Tuesday is The Solemnity of The Nativity of St. John the Baptist.
Study: Lectio Eucharist, Session 3: Lamb of God, or The Wild
Goose, Episode 3: Baptism in the Holy Spirit and Fire, FORMED
Now!: Saint John the Baptist, or Ready Reasons- Is Baptism
Necessary for Salvation. Friday is the Solemnity of The Most
Sacred Heart of Jesus, and Saturday the Memorial of the
Immaculate Heart of the Blessed Virgin Mary. Study: Divine
Mercy, Session 2: Behold, This Heart. Listen to: Jesus the
Bridegroom or Jesus Is. Read: Heart of the Redeemer.

Adults who have not had any of the
sacraments of initiation (Baptism,
Communion, Confirmation) or have
not completed them and are interested
in joining our RCIA preparations
classes, please stop by the office to

register or call (914) 881-1411.

Rite of Christian Initiation
lor Aduls

Adultos que no han recibido los sacramentos de
iniciacion (Bautizo, Comunion, Confirmacion) o no
los han completado y estan interesados/as en unirse

al grupo de RICA para prepararselos, por favor

pasen por la oficina y registrese o llame al
(914) 881-1411.

Baptisms in Spanish are: Every 1*
and 3" Saturday of the month.
Baptisms in English are: Every 2™
and 4" Saturday of the month. To
Register please call the office at
(914) 881-1411.

Bautizos en Espaiiol son: Cada Primer y Tercer
Sabado de cada mes. Bautizos en Ingles son: Cada
Segundo y Cuarto Sabado de cada mes. Para
registrarse, por favor llame a la oficina al
(914) 881-1411.

. If you would like to celebrate your
daughter’s Sweet Fifteenth, please call

sq-‘

,;S;*A the parish at (914) 881-1411.
;5'3“: e b
":&" : Si quiere celebrar los Quince anos de su

hija con la misa de quince afos, por
favor llame a la parroquia al (914) 881-1411.

Couples in civil marriages who wish to
get married by the Church and receive
the Sacrament of Matrimony, please call
the office at (914) 881— 1411.

Parejas en matrimonios civiles que
desean casarse por la Iglesia y recibir el Sacramento
del Matrimonio, por favor llamar a la oficina al
(914) 881-1411.




RELIGIOUS ED REGISTRATION 2025—2026 Let us remember in our prayers

3 ﬁ' the sick of our parish:
Ji&b LA INSCRIPCION PARA NUESTRO Ly If you have anyone you would like to include in
ANO DE EDUCACION RELIGIOSA

our Prayer List, please contact the Parish office
) 2025-26 at (914)-881-1400

COMENZARA LUNES 9 DE JUNIO DE 2025.

Todas las familias inscritas en nuestro Programa de OUR PRAYERS FOR HEALING
Educacion Religiosa este afno, Necesitan volver a registrarse. Please pray for:
Los estudiantes o familias NUEVAS que se registren deben

traer una copia del certificado de bautismo de su hijo para 4 gl

completar la inscripcion. (No se aceptaran inscripciones sin

certificados de bautismo) Las clases se ofrecen para los
grados 1 a 8 y se imparten los lunes, martes, miércoles,
jueves y viernes. La inscripcion a las clases se realizara por
orden de llegada. Por favor, inscribase con anticipacion para
evitar que se llenen las clases.

Cuotas de inscripcién: Joseph Pierre-Antoine, Rosa Castillo, Reese Acocella,
$100 por un nifio, $175 por dos nifios y $225 por tres 0 mas Dee Dimando, Dolores Catanzaro, Lgn a 7"ay lor,
nifios._Costo del sacramento: $50 Reconciliacion calbsie: bitellenenies Jfolinte Krals, Lo Altdle, Jiod
$50 Primera Comunion. $100 Confirmacion. ’ Romanello, Ethan Ortiz, Jesus Cardenas, Ralph Devarti,

John Swick, Frank Bellantoni, Vinicio Barragan,
Tom Hardy, Elena de la Cruz Bazan, Daniel Guzman,
Lori Alpert, Giulia DeLeon D’Angelis, Jace Finch,
Phyllis Fratarcangeli, The Sosa Family, Sally Santora,
Ronald Carranza, Maria Casquete, Anna Neath, Jason,

Por favor, inscribase antes del 8 de agosto de 2025. Después
del 9 de agosto, se aplicara un cargo por demora de $20 y
existe la posibilidad de que las clases estén llenas.

Horario de la oficina de registro: a partir del lunes

Cale, Michele, Lachlan, Milena Calle, Ana Lily Castro,
9 de junio de 2025 Christian John, Jose Ignacio Sosa, Lucille Acocella,
Lunes a jueves 8:30AM a 3:30PM Tori Febus, Carmela Cammarato, Guadalupe Salcedo,
Oficina de educacion religiosa en Corpus Christi 136 S.

Marilyn Kowalcyk, Celene Abdon, Felicita Espinoza,
Regent Street (entrada del vestibulo del gimnasio). Llame al Sandra Perez, Mataya, Alyssa, & Mario Passarelle,
914'881'1404 si tiene alguna pregunta. Nicholas Scorza, Erin Schirkey, Andrea Emilia Bernabey,
religioused@donboscope.org Gustavo Caceres, Raul Aguilera, Jackie Brown,
Richard Conway, Miguel Vargas Valdovinos,

Carlos De Grandi, Robert Antaki, Salvatore Lauretta,
Registration for our 2025-26 Religious Education Year ar Ziz’ri;n [3;; 02 A? dsrj\li ;;ei 5\/1;1'22 g’;zerr ;};re “
cotllL gt bR e, o e B A1 Abe & Nicholas Massa, Helen Zak, Blanca Bayona,
All currently enrolled families in our Religious Education IEi’d Y?’geqlbt, zjl};drea gmll%la Bg’n;zbgz, Caceris,
Program MUST re-register. NEW students or families ;?Sl aclim ]J(J 0”20 am; Y, Man a m(t;zf amily,
registering must bring a copy of their child's Baptism otando Murga bernaola, vaureen Urdney,

certificate in order to complete registration. (registrations will Clauq’za Gon;alez, Artemio Or don.ez Peria,
not be accepted without Baptism Certificates) Classes offered Rosario de{ Cisne Fer. nqndez, Maria Gomez,
for Grades 1 through 8 meet Monday, Tuesday, Wednesday, David Russell, Elida Gonzalez,
Thursday and Friday. It will be on a first come basis Griselda Coyt Valdovinos, Olga Vasquez, Robert Maier,

regarding the day & time. Bryan Gallagher, Edwin Gonzales, Soraya Gonzalez,

Mirta Aguilera, Rosalee Lyzzi, Jack Zaccara,
Registration fees: Polly Powers, Nuala Otes, Maria Bautista Alcansar,
$100 for one child, $175 for two children and $225 for three Isabel Aguilera Cameron, Betty Lou Possidente,
or more children. Sacramental fee- $50 Reconciliation,

Ana Deschamps, Miguel Angel Lozano,
Amanda Lauritsen, Adrian Inocente, Elaine Hevenor,
Gladys Perez, Lucia Linares, Karen Waters, Joanne
Please register before August 8, 2025. After August 9 there Cianciulli, Silvia Magazzino

will be a late fee of $20 incurred and the possibility that
classes will be full.

$50 First Holy Communion, $100 Confirmation.

Please pray for our Troops

. ) ) Por Favor recen por nuestros soldados
Registration Office Hours: Starting Monday, June 9, 2025
Monday through Thursday 8:30AM to 3:30PM Robert Gleason, Daniel Ceccarelli, Michael
Religious Education office at Corpus Christi 136 S. Regent ==  Valencia, Doug Doros, Julian Di Donato,
Street (Gym Foyer Entrance) Please call 914-881-1404 with Michael Perez , John Tirone,
any questions. religioused@donboscopc.org

Matthew Tepfer, Daniel Acevedo,
Carlos Perez 111



SALESIAN HIGH SCHOOL PARISH RAFFLE/ RIFA PARROQUIAL

CATHOLIC PARISH INITIATIVES 2025

30TH ANNUAL ST. JOHN BOSCO PARISH
SALESIAN HIGH SCHOOL PORT CHESTER, NY

Golf Outing

Rye Golf Club | Rye, NY

2 0k
r TET

¥

23 PRIZES TOTALING $68,000

1 x $30,000
American Express Gift Card

SAVE THE DATE b g

MONDAY | SEPT. 22, 2025 1 x $8,000
American E Gift Card
Hall of Fame Inductees: S
1 . 20 x $1,000
MichkevinEnterid ] American Express Gift Card
Mr. John Motta ‘74

Mr. Harry Hart
*Dinner & Induction Ceremony in Whitby Castle at Rye Golf Club* Drawing @ 07/19/2025 8:00 PM

*Prizes not redeemable for cash or alcohol*

BLESSING OF SACRAMENTALS

There will be a blessing of Sacramentals (water, salt,
oil, candle & St. Benedict Medals) on
Saturday, June 28, 2025

At 9:00AM in the main Church
(260 Westchester, Ave. Port Chester, NY 10573)

Habra una bendicion de los sacramentales (agua, sal,
aceite, vela y Medallas de San Benito) el
Sabado, 28 de Junio de 2025

A las 9:00AM en la Iglesia Principal
(260 Westchester Ave. Port Chester, NY 10573)

Please bring your own supplies/
Por favor traiga sus propias cosas para bendecir.




PARISH ANNOUNCEMENT!!

1-s|msau:m- SHORT SKIRTS /

m

JEANS | SLACKS

SLIPPERS

CAPS | HATS

% K

TUBE/ TANKTOPS  PLUNGING NECKLINES BAREBACKS

VOLUNTEERS NEEDED — VISIT THE SICK

JUST A FRIENDLY
REMINDER
Please Dress Modestly To
] Attend Mass!
UN PEQUENO
LOWMASTPANTS RECORDATORIO!!

HANGING TOPS SHORTS OF ANY KIND RIFPED JEANS

) @@

Por Favor Vestirse con Modestia
Para Asistir a Misa!

25t & 50t Wedding Anniversary

Our Parish is looking for a group of people to go and
visit our homebound. Please consider sharing your
time and faith with those unable to join the
community.

If anyone is interested please contact Silvia via
e-mail: sinocente@donboscopc.org or by calling
(914) 881-1400.

K _sk_%_¥

Nuestra parroquia esta buscando un grupo de
personas para ir a visitar a nuestros hermanos en
casa. Por favor, considere compartir su tiempo y fe
con aquellos que no pueden unirse a la comunidad.

Si alguien esta interesado, comuniquese con Silvia
por correo electrénico: sinocente(@donboscopc.org o
llamando al (914) 881-1400

Calling couples celebrating their
25t & 50t Anniversary
any time in 2025
from Parish of St. John Bosco.

On August 16, 2025 at Parish of St. John Bosco,
we will have a special bi-lingual Mass at 9:00AM
where couples will receive a special blessing and a
breakfast reception in the Sacred Heart Center.
Contact Silvia at sinocente(@donboscopc.org if you
would like to celebrate this milestone with us.

Kok _k_k

Llamando a las parejas que celebran su 25y
50 aniversario de Matrimonio en cualquier
momento en 2025 de la Parroquia de San
Juan Bosco.

El 16 de agosto de 2025 en la Parroquia de San Juan
Bosco, tendremos una Misa especial bilingiie a las
9:00AM donde las parejas recibiran una bendicion
especial y una recepcion de desayuno en el Centro

Sagrado Corazon. Contacte a Silvia en
sinocente(@donboscopc.org si quieres celebrar este
evento especial con nosotros.




BECOME
A SALESIAN

THE SALESIANS OF DON BOSCO ARE
PRIESTS AND BROTHERS WHO
SERVE, EDUCATE, AND EVANGELIZE

THE YOUNG, ESPECIALLY THOSE
MOST IN NEED.

Speak to: Fr. Franco Pinto
Frfrancosdb@donboscopc.org

For more information Contact
1-914-636-7445

Fr.Steve DeMaio

Br.Rafael Vargas
Vocations@salesians.org




Parish of St. John Bosco
June 22, 2025

260 Westchester Avenue
Parish Offices: 16 Washington St. Port Chester, NY 10573
914-881-1400 / Fax: 914-939-2807
Web: www.donboscopc.org
Facebook Page: https://facebook.com/donboscopcny

Pastoral Staff/Personal Pastoral/Conselho Pastoral

Rev. Franco Pinto, SDB, Administrator (frfrancosdb@donboscopc.org)

Rev. Piotr Basista, SDB, Parochial Vicar

Rev. William Bucciferro, SDB, Director, Parochial Vicar

Rev. Eduardo Chincha, SDB, Coordinator of YM (freduardosdb@donboscopc.org)
Rev. Joseph Vien Hoang, SDB, Parochial Vicar (frjoesdb@donboscopc.org)

Rev. Jorge Rodriguez, SDB Parochial Vicar

Deacon Ivan Gemio (deaconivan@donboscopc.org)

Deacon Michael Gizzo (deaconmike@donboscopc.org)

WEEKDAYS/DIA DE SEMANA Mrs. Irma Austin, Coordinator of Religious Education (religioused@donboscopc.org)
Ms. Beatris Quispe, Parish Faith Formation (beatrisquispe@donboscopc.org)
OLM: English: 6:30am, 8:00am Mr. Jim Smith, Parish Sacristan
& 12:00pm Mrs. Aida Buccieri, Parish Receptionist (aida@donboscopc.org)

Ms. Silvia Inocente, Parish Secretary (sinocente@donboscopc.org)

Mr. Michael McCarthy, Finance Office (mmccarthy@donboscopc.org)
Mr. Daniel Loperena, Facilities Manager (dloperena@donboscopc.org)
Trustees: Daniel Loperena & Hugo Morocho

Spanish: 7:30pm

CONFESSIONS
OLM: Weckdays - 6:45 p@ (Spanish) Every Monday after 8AM Mass Miraculous Medal Novena
OLM' Saturda.y 2..00pm-4.00.pm (Eng) Every Tuesday, After all Masses: Novena in Honor of MHC & Don Bosco
CC: Sunday: 10:30am (Polish) Every Wednesday after the 8AM Mass Divine Mercy Chaplet

. Baptisms / Bautismos / Batismo
Thursday/Jueves: Portuguese Register in the parish office. / Visite la rectoria. / Passe pelo escritério da igreja.

S:OOPM'.I.O:OOPM Weddings / Bodas / Casamento
(CC— During Brazilian Prayer Group) Contact the parish office at least six months in advance. Please check with the church
before reserving your venue.
Contacte la oficina de la parroquia seis meses antes. Por favor averigue con la Iglesia

SATURDAY VIGIL/ antes de reservar el local.
VIGILIA DEL SABADO Procure o escritdrio da igreja, pelo menos com 6 meses de antecedéncia. Por favor
. nao contrate o buffet antes de reservar a data do casamento na igraja.
OLM:  English: 4:00pm Adoration Chapel / Capilla de Adoracién/Capela do Santissimo
Spanish: 7:00pm (23 Nicola P1.)
. 7:00AM-9:00PM Adoration of the Blessed Sacrament
CC: English: 4:15pm Don Bosco Religious Education Program
Irma Austin, Coordinator of Religious Education (914) 881-1404
religioused@donboscopc.org
SUNDAY/DOMINGO Don Bosco Community Center, Inc.
HORARIOS DE MISA Mr. Jerry Rodriguez, Executive Director ~ 914-939-0323
) Andres Alvarez, Director of Operations 914-939-0323

OLM:  English: 7:30am & 11:00am www.donboscocenter.org / info@donboscocenter.org

Spanish: 9:00am, 1:00 pm Don Bosco Workers, Inc.

& 5:00pm Maria Muiiiz, Office Administrator 22 Don Bosco Place. Port Chester

(914) 481-1023/ info@donboscoworkers.org

CC: Portuguese: 9:00am Don Bosco Community Center Soup Kitchen/Food Pantry

Polish: 11:00am Carmen Linero, Volunteer Director /22 Don Bosco, Place, Port Chester

English: 12.30 pm (914) 552-9541/linero@donboscocenter.org

Corpus Christi-Holy Rosary Regional School
HR: Spanish: 11:00am Sr. Karen Dunn, FMA, President / Mrs. Deirdre Mc Dermott, Principal
914-937-4407 135 S. Regent St. Port Chester www.cchrs.org

For those technologically savy, tithe electronically.
SCAN THE QR- CODE TO MAKE YOUR WEEKLY DONATION ONLINE!

Para aquellos conocedores de la tecnologia, diezma electronicamente.
{ESCANEA EL CODIGO QR PARA HACER TU DONACION SEMANAL EN LINEA!




AT
Auto & Truck Center

AD DESIGN

with purchase

of this space Serving the Port Chester
(ommd; Since 1944
Auto & Truck Repair
Oil Changes - Brake Service
NYS Inspections
914-939-2359
25 MIDLAND AVE., PORT CHESTER
HABLAMOS ESPANOL

Creating Special Moments

gabriela@gabrielacreations.com
www.gabrielacreations.com

Upmarket Italian
fare with a great
selection of wines

GABRIELA CREATIONS

Now booking family
and milstone photoshoots
for you to

Find Your Moment.
_ PARSHIONER

914-619-3062

oo StateFarm’

914-612-4000

16 Elm Place, Suite 210, Rye, NY
caitlyn@dimarcoinsurance.com
dimarcoinsurance.com

The greatest compliment you can give is a referral!

25 S0. REGENT STREET
PORT CHESTER

sergiosofportchester.com | 914-881-3220

Caitlyn

Greaige

Account Manager

MASSAGE FOR MIND
& BODY WELLNESS

Reduce stress and manage chronic
conditions with a skilled therapeutic touch.

H{ANDY

BLE

LICENSED & INSURED

Sessions are never rushed
and tailored to your needs.

Make time for your

Interior/Exterior Renovation

Roofing * General Contractor/Handyman

Throughout Westchester & all of CT
Over 25+ years of experience of remodeling expertise
FREE ESTIMATES

Call Abel 914-837-5404 - handyable.com

1, (845) 633-9124

100 Broadview Avenue ][’\’A%%N
Purchase, NY 10577 Ly

& MassageAtBroadview@gmail.com L

Calvary Hospital /Hospice

CALVARY

COII]fOI' For HOSPITAL

Dignity. |goved. — mied.
leader. calvaryhospital.org

Fa'lth A member of ArchCare

Frank J. Gaudio,

«FIRST BANKo
GREENWICH

444 East Putnam Avenue, Cos Cob, CT 06807 « NMLS® 763755
Direct: 203.302.4375 » Mobile: 914.646.7101 « Fax: 203.625.8196
Frank@GreenwichFirst.com « GreenwichFirst.com

Executive Officer

President and Chief

ADT-Monitored Home Security -.

Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust

purchase orthodontics

pqu braces & aligners
Braces & Invisalign
(914) 481-1816

3010 Westchester Ave #403,
Purchase, NY 10577

s *ﬂ“ HARVARD |

Sranford UNIVERSITY
Uiniversity

® Flood Detection
® Carbon Monoxide

® Burglary
® Fire Safety

833-287-3502

LET'S GROW
YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here

AN | orovicer *d SafeStreets

and Support Our Parish!

CONTACT ME Robin Ungaro

rungaro@4LPi.com ¢ (800) 477-4574 x6447

Vi's European

#
'kET 1:9

Market & Deli

Fresh & Homemade cooklng on premises daily.
Premium traditional Polish & International meats and sausages - daily specials

/"~ Authentic Polish and European goods + Hot Buffet Daily - Hot & Cold Sandwiches  Cold Cuts
o COME IN FOR HOME COOKED BREAKFAST « LUNCH - AND DINNER TO GO

83 Pemberwick Road, Greenwich (near W Putnam Ave) - (203) 532-5134 « www.viseuropeanmarketanddeli.com

We are happy to
accommodate your
catering needs.

Open Mon-Sat 7am-3pm
Closed Sunday

Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574  www.4lpi.com

Parish of St. John Bosco, Port Chester, NY  03-4025
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AUTO | HOME | RENTERS | UMBRELLA ~
MOTORCYCLE | BOAT | CONDO | BUSINESS a . Child Care
‘r;len Seruices

MICHAEL REGGINA m # X
%! 23PurdyAvenue, Rye, NY + 914-481-4277 v Fam ll 394 uing Ave:
E mreggina@farmersagent.com FARMERS D aycranre

. ERo il Dayours N 914-565-6942
https://agents.farmers.com/mreggina 'NSURANCE .
Let me help you get the most value out of your insurance coverage. Mygardenfamilydaycare@outlook.com

Little House Day Care
54 Cedar Place, Rye

CAPUTO & ASSOCIATES My Little House Two

Cntomar Reiews ] ¢ CPASP.C. ¢ 4 Wesley Ave, Port Chester
L) 538 Weslchester Avenue . .
BBB Rye Brook, New York 10573 Licensed family group day care center
(914) 937-0880 offering multi-language immersion
Fax: (914) 935-0582 as well as music, culture, and art.

fear Round Accounting
GLEN ROOFING CORPORATION I‘::d]il\'iFfILul\:II] 11?1; E;u{t]}'ulilﬁ- q1q_q26_302q
Roofing ~ Siding ~ Gutters ~ Masonry —————
Experienced Exterior Professionals KNepency Servios (N14) 30: 2478

Besidential [ Commencial \\Lu%m

, Rye ?nrt

; | Real Estate gnc.
Repair or Installation of Roofs of any material- asphalt, terra cotta, metal Off: 86 N. Water Street, Greenwich, CT
Call Edison and schedule your free estimate today. Te"“'"als!;;;’;;f';'::m Exit zKathqun
. 5 accagnino
- ° Purdy Avenue, Port Chester, NY
(914) 623-2742 ¢ glenroofingcorp.com pormg b 5 St Boker

| Real Estate/Appraisals

0: 914-937-1995
C: 914-843-3225

kathleen@ryeportrealestate.com
www.ryeportrealestate.com
Serving NY and CT - English & Espanol

81 MAPLE AVENUE, RYE, NY 10580
15 QUINTARD DRIVE, PORT CHESTER, NY 10573

Cascada Wash & Dry Pan-American Painting
Drop Off Service “Like your closest friend”

9 | 4-772-4945 Top Quality - Competitive Prices

Complete Interior & Exterior
216 Westchester Ave. Residential/ Commercial Painting Services

Port Chester, NY 10% of our profit goes to those in need

Call 914-774-9703
718-863-2448

Licensed & Insured Over 50 Years - 2nd Generation Family Owned

Family Style Dining ~ Catering
Take Out ~ Delivery
oWk Private Room available for

your private event.

Restaurant & (914) 481-8888/8889
Pizzeria 508 Westchester Ave, Port Chester

catholicmatch’ Nurtured over 4-generations to provide the finest care

New York il % Coxe & Graziano

"FUNERAL HOME

CatholicMatch.com/NY .
www.coxeandgraziano.com

i,

(7 P ~Pre-Arrangements made at other facilities will be honored~
e Ve P R At JENNIFER GRAZIANO & VINCENT GRAZIANO, OWNERS
. ABOGADO VINCENT GRAZIANO, LICENSED MANAGER
Ayuda con Inmigracion? SOLICITE SU CONSULTA : :
(914)946-3191 - Hablamos Espafiol Serving the people of Port Chester from our Mamaroneck, NY Location.

www.e-zimmigration.com | info@jeffreybinderlaw.com 767 E . BO STD N PO ST ROAD L M A M A RON Ec K, NY - 9 1 4' 6 9 8-5 g 68

690 N. BROADWAY, SUITE 205 - WHITE PLAINS, NY 10603

@ Ad info. 1-800-477-4574 e Publication Support 1-800-888-4574 @ www.4lpi.com Parish of St. John Bosco, Port Chester, NY  03-4025




